
Горячий суп расплескался по земле и поднял жар в воздух.

Фэн Линг несколько судорожно отступила назад; за все годы ее существования это был один из
редких моментов, когда она была в замешательстве. Она не знала, куда ей смотреть, и быстро
повернулась, чтобы убежать.

"Подождите."

Голос мужчины был низким, хриплым, холодным и тяжелым. В нем звучала непонятная ей
решимость. Когда Фэн Линг замерла перед дверью кабинета, мужчина встал и подошел к ней.

Фэн Линг беспокоилась, что он плохо себя чувствует или у него плохое настроение, и подумала
только о том, чтобы приготовить для него миску супа. Она совершенно не ожидала, что
столкнется с такой сценой.

В прошлом Сяо Ба и Ся Тянь говорили ей, что большинство девушек, посещающих школу,
тайком смотрят различные фильмы, пока живут в общежитии. Таким образом, они знали
большинство вещей.

Однако Фэн Линг никогда не видела этих фильмов!

Она даже не читала ни одной непристойной книги!

Кроме того года на снежной горе, когда этот мужчина, оцепенев от болезни, прижал ее к
кровати, она слышала об этом только когда мужчины на базе шушукались между собой. Ей
никогда не удавалось разглядеть его как следует.

Но раньше она действительно видела его!

Она почувствовала, как мужчина приближается к ней сзади; его тяжелая аура, казалось,
мгновенно окутала ее. Фэн Линг крепко схватилась за ручку двери и попыталась говорить
спокойно: "Я ничего не видела... ты... ты...".

Она не могла продолжать говорить и думала только о том, чтобы уйти.

Однако в этот момент мужская рука внезапно схватила ее и потащила назад. Фэн Линг чуть не
вскрикнула от шока. Когда ее тело упало в его объятия, она сразу же почувствовала
обжигающий жар его тела. Она еще больше заволновалась и бросилась бороться: "Я не
нарочно. Отпусти меня, я вернусь в спальню отдохнуть. Уже не рано. Я собираюсь спать..."

Однако мужчина воспользовался их положением и прижал ее к двери. Она по-прежнему
стояла лицом к нему. Ее лоб прижался к слегка холодной двери, а ненормально горячее тело
мужчины крепко зафиксировало ее в этом положении со спины.

Ли Наньхэн держал ее; точнее было бы сказать, что он не держал, а подавлял, прижимая к ее
спине почти половину веса своего тела. Он наклонился к ее уху, и его обжигающе горячее
дыхание коснулось мочки уха: "Я не собирался ничего с тобой делать, потому что принял во
внимание твои раны. Мне потребовалось много сдержанности, чтобы отпустить тебя. Я даже
закрыл дверь кабинета и изо всех сил старался не думать о тебе. Но в итоге ты все равно
пришел сам. Ты понимаешь, что это значит?"

Фэн Линг была взволнована его словами. Однако обостренные чувства инстинктивно



подсказали ей, что что-то не так. Даже если Ли Наньхэну нравилось издеваться над ней и
использовать ее в своих интересах, жар в его теле был необычным.

"Босс Ли, вы съели что-то грязное...", - задала она вопрос, как только он пришел ей в голову.

Мужчина тут же хрипло захихикал ей в ухо. Его голос заставил ее сердце затрепетать: "Да".

Фэн Линг задрожала в его руках, но не потому, что было холодно, а потому, что хриплый голос
мужчины странным образом заставил ее растаять.

Она прижалась лицом к двери и попыталась сохранить самообладание, говоря при этом:
"Постарайтесь терпеть. Я вызову врача, или... сначала сдерживайте себя. Я постараюсь
придумать решение...".

Не дожидаясь, пока она закончит говорить, мужчина позади нее поцеловал ее ухо. Она
мгновенно вздрогнула. Остальные слова выпали из ее памяти. Она не осмеливалась оттолкнуть
его и не знала, куда деть руки. Она могла только прижать ладони к холодной двери: "Босс,
босс, контролируйте себя..."

"Больше нет возможности контролировать себя", - проговорил Ли Наньхэн ей на ухо и крепко
обхватил ее за талию, разворачивая к себе.

Он говорил хрипло, как бы заявляя: "Также больше нет возможности сдерживаться".

"Ты..."

Фэн Линг уже собиралась заговорить, как вдруг ее ноги оторвались от пола. Ли Наньхэн
поднял ее на плечо. От давления на живот она застонала и попыталась вырваться из его
хватки. Однако мужчина не оставил ее без внимания, с силой шлепнув по попе: "Не двигайся!"

Фэн Линг: "..." Этот ублюдок, он воспользовался своим состоянием, чтобы ожесточить ее?

"Ли Наньхэн, опусти меня!" Фэн Линг могла бороться лишь некоторое время, пока ее руки не
начали болеть от ран. Она не могла больше набрать сил, чтобы ударить его.

Мужчина не мог оставаться в сознании настолько, чтобы отвлечься, пока нес ее из кабинета.
Когда он увидел, что им мешает журнальный столик, он счел его бельмом на глазу и сразу же
поднял ноги, чтобы отбросить его в сторону.

Фэн Линг в шоке уставилась на опрокинутый стеклянный журнальный столик. Не прошло и
нескольких секунд, как мужчина привел ее в спальню и бросил на кровать. Не медля ни
секунды, он прижал ее к себе...

"Ли Наньхэн... ты..."

"Будь более послушной, я сейчас не могу себя контролировать. Я не хочу причинить тебе боль.
Будь более сговорчивой, хорошо?"

"Как я должен сотрудничать?!" Фэн Линг была очень рассержена. Она подняла руки, чтобы
оттолкнуть его, но мужчина легко поймал их. Он с силой сжал ее руки и осыпал ее мощными,
горячими поцелуями.

Для Фэн Линг это был не первый раз. Хотя она была шокирована увиденным, она не была
слишком против этого. В конце концов, теперь она знала, что этот мужчина ей искренне



нравится.

Однако, это было слишком неожиданно...

Она хотела заговорить, но он не дал ей никакой возможности. Более того, это было совсем не
так, как раньше. Раньше он всегда дразнил ее, потому что не мог справиться со своими
чувствами. Однако, если она отказывала ему, он уважал ее и не шел дальше.

Но сейчас он серьезно разрывал ее одежду!

"Ли Наньхэн... успокойся... что ты съел..."

"Босс, проснись..."

"Ли Наньхэн..."

--

Она испытывала такое лишь однажды.

Давно забытая и немного незнакомая боль.

Хотя это был не первый раз, она ничего не делала с тех пор.

Поэтому боль была неизбежна.

Цвет лица Фэн Линг мгновенно побледнел. Она повернулась и укусила мужчину за плечо.
Знакомая сцена заставила мужчину над ней резко остановиться.

И из-за этих знакомых ощущений... те мечтательные сомнения, которые всегда присутствовали
в уголке его сознания, внезапно получили ответ.

Не то чтобы у него не было никаких впечатлений от той ночи на снежной горе. Просто
воспоминания были слишком размытыми, и он никак не мог подтвердить их.

Однако в этот момент Ли Наньхэн был уверен в этом на сто процентов. Черт, он действительно
зря терпел последние несколько лет. На самом деле он уже съел эту глупую женщину много
лет назад!
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